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Statement of the problem Nowadays the whole world is obsessed with Political
Correctness. It is the result of the language plgnmovement that started in the US in
the 1980s aiming at eliminating sexist, racist, gegbrative terms from the English
language, often referred to as the Politically ecri(PC) reform movement. Since then
it has grown into an influential movement not omfy the USA but in European
countries like Germany, France, Portugal, Spaiwel as the UK. In addition it has
become an important part of the ideology and pradif the language in these cultures.

Political correctness (PC) norms are highly corgreial and have been subject to
political and philosophical debates for decadest, Ysairprisingly little empirical
research has been conducted to understand whie#yehave any impact at all and how
they affect media, British press, in particularisTpaper is intended as an investigation
of the use of politically correct English languageBritish press and its perception of
the PC phenomenon.

Newness of the studyThe relevance of the research topic is that tosiage we
all live in the globalized world demanding to urgtand some significant facts even if
they are skillfully hidden, it is really importatd comprehend the language that is usec
by both politicians and newspapers. Therefore énpitesent paper an attempt is made to
analyse the politically in/correct vocabulary usenodern British press.

Hencethe aimsof the present paper are twofold:

- to examine theoretical approaches and backgrafé®C language, as well as
investigate the phenomenon of political correctmesie British press,

- to identify and analyse the politically correctpeessions used in today's English
newspapers

According to the aims of the present researchahewing tasks can be marked
out:

-to describe the political correctness phenomenon,
-to examine its functioning in language and thgiddr press

To achieve the set goals an overview of researcthersubject and empirical
research will be carried out involving article segland analysis of politically correct
language in two British newspapers, namgfte Daily MailandThe GuardianSothe
subject of research is the politically correct expressiased in English political
discourse, and the most common instances for uHabem.

Concidering that language influences our worldveewd powerfully conditions
all our thinking the hypothesis of the present pap#él be the widespread use of
politically correct language and neutral terms bthbrheDaily Mail andThe Guardian
with the prevailance of strong termsTihe Daily Mail
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Findings and discussion.The terms "political correctness” and "politically
correct" are very popular and widely used nowaddyhile it usually refers to a
linguistic phenomenon, it is sometimes extendedawer political idology or public
behaviour [11, p. 542; 18, p.1092; 9, p.177; 596;&1, p.978; 7, pp.367-368; 15,
p.1175; 6, p.1276]. Whichever definition of poldily correct language we take it is
perceived as a kind of polite mode of expressiohjclwv is used to soften the
unpleasantness of reality.

According to D.Crystal the most loaded words in tlheguage are those
associated with the way society talks about itgelf] especially about groups of people
whom it perceives to be disadvantaged or oppre33emost sensitive domains are to
do with race, gender, sexual affinity, ecology, apthysical or mental) personal
development [9, p.177].

Political correctness (PC) norms are highly cordgreial and have been subject to
political, philosophical and linguistic debate figcades. There have been many strong
criticisms of PC, its aims and ideology sincefitst appearance. One of the most
common arguments of PC critics is that PC affaets §peech and threatens democracy
and freedom of speech, whereas on the other hamd th a belief that it plays an
important role in society. Thus political correteehas its opponents as well as
proponents. Among those supporting the idea otipalicorrectness are Geertz, [12],
Andrews [4], Mesthrie, Swann, Deumert & Leap [16)erasimenko, D.V. [2],
Boldiryeva, S. I., Boldiryeva M.V. [1], Sternyin,A. [3], whereas Scatamburlo,
Valerie L. [19], Debra L. Schultz [10], P. Lautd3] and O’Neill, Ben [18] oppose the
idea of its use or are sceptical about it.

In nowadays world language has become not onlyrné@ns of communication,
but a device used to have an influence upon peopi@d and actions. In accordance
with Sapir-Whorf hypothesis or Whorfianism, whigtsists on cultural change with the
help of linguistic change, language constitutesugiind as well as controls it. Cameron
explains the hypothesis as follows:+ language reflects and determines what we
perceive as real (or salient, or significant) [®]pln other words, language determines
thought and—there is no pristine perception of reality unmestilatoy thought's
categories and classifications [Stein 20, p.23].

In his essay A Critique of Politically Correct LanguageBen O’Neill points
out that those in favor of politically correct larage claim that society discourages the
use of words that have negative or offensive catmots in order to become more
“civilized”, and, as a result, victims of unfailesgéotypes gain more respect [17, p. 279-
280].

Further, he expresses his disagreement and sframigicizes the supposed
purpose of politically correct language, i.e. dis@ging the reflexive use of words and
promoting conscious thinking, since in his opinitre effect is exactly opposite:
“Politically correct language is narrow, faddismdahighly reflexive in character,
consisting in large part of euphemisms. It sometipemotes or amounts to outright
dishonesty. Moreover, the drive for this kind afidgaage involves aggressive attempts
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to delegitimize the use of politically incorrectrtes that fail to keep up with current
fashions.”[31, p.286].

Another concern expressed by a rising number ofplpeds that political
correctness actually limits open debates; thdiréatens the freedom of speech. Lutz in
his The World of Doublespeak warns against thegdemnof doublespeak, against the
corruption of language which can have far-reachtogsequences, as “ it breeds
suspicion, cynicism, distrust, and, ultimately, g’ [14, p.353].

Accordingly, supporters of PC language say thatviag we speak changes the
way we think. Therefore, for example, if we use disariminatory language, we will
not think of other people in a discriminatory waowever, the opponents of political
correctness argue that it is impossible to changeerception of other people by using
politically correct expressions.

It is common knowledge that newspapers are onleeoiriain sources from which
people learn about the latest events providing ttieough their point of view and their
point of view through words, phrases and expressids a result their language is a
powerful tool that profoundly influences the reademind.

In collection of data for analysis the focus wastwn English newspapers that
cover a range of political orientations and targetliencesThe Daily Mail and The
Guardian. The choise immediately fell on th@aily Mail on the one hand, partly
because of its constant attacks from those whcaesept liberal views and because it
has got an online version and as a result it igyesscessible.

The second newspaper concidere@ine Guardiarbecause first, it has one of the
largest daily circulations and secondly, it has gotonline edition making it easily
accessible to the readers and for the researchidd®e contrary tdhe Daily Mailit is a
broadsheet newspaper. Finally, because of the rag@esp reputation as a platform for
liberal and left-wing opinions. SincEhe Daily Mailis conservative in its views afthe
Guardianis considered to be liberal, it would be usefutdonpare their coverage.

In order to carry out a survey on PC language nsklodern British press an
unrepresentative sampling of 70 newspaper arti8ie85 issues respectively, were
examined. The vast majority of newspapers wasdsetween the beginning of July
2013 and the end of March 2014. To satisfy tlyglirements of the present paper, a
corpus of 40 politically in/correct terms haveeh isolated from 70 issues of the
aforementioned newspapers. It is important to tiwae not all the days of the weeks in
the months were analysed, and some articles weretesg randomly for the purpose of
the analysis. Despite a careful search, this figbtitically correct terms analysed in the
paper cannot be considered as being exhaustivieodhe small number of sample since
40 politically correct expressions were subjediednalysis. However, it is not the
purpose here to list every term but to investigdie use of PC language in the
aforementioned English newspapers.

In the present study news reports, which are sw@ggpos remain factual and
objective were taken into consideration to finddewvice of the PC language use. The
articles chosen for the analysis were found inriyspapers’ online archives on basis
of keywords they contain and that are important tfeg survey on PC language -
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ethnic, minority, and gender issues. The seleafamainly political articles containing
PC expressions was followed by classifying the esgions into politically correct and
politically incorrect terms.

Two types of analysis were undertaken: first, a ewical count of the so-called
"PC'-related terms in each of the two newspap@aid;sacond, a comparison of the PC
terms which occurred within the corpus in these mea/spapers.

Data of the study shows that the most common tofmaosd in the analyzed
articles were multicultural issues and conflictdree speech in relation to ethnicity- or
gender-based behavior and attitudes. In total ff@rdnt politically in/correct terms
were found in the two newspapers in the analysedge

Due to space restrictions the following table pnes@nly a few examples of the
terms under the rule of political correctness.

Table 3. Examples of politically in/correct terms @ed in The Daily Mail and The
Guardian
The breakdown of the examples is as follows:

Newspapers
Daily Mail | The Guardian | Both
1. Religious and Racial expressions
Politically incorrect term | Neutral Term Politically in/correct
term
Black African American African
American/Black
Asian Asian American, OrientalAsian
American/Asian
Minority Groups Emergent Groups Minority
Groups/Ethnic
minority
Christmas Seasonal Christmas, Seasonal
2. Gender and Sexist expressions
Mankind Humankind Mankind/Humanity/
Humankind
Chairman Chair/ Chairperson Chairperson/
Chairman
Prostitute Sex Worker Prostitute
3. Different groups of socially disadvantaged people
Disabled Physically = Challenge®isabled/ Differently
/Differently Abled Abled
Old Person Senior citizens Old people
Unemployed Unemployed Unemployed
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The following are only a few examples of the poétly in/correct language to

illustrate their use in the newspapers.

1. Religious and Racial expressions
One of the most important PC areas covers racetmicity related terms. The results
suggest that politically incorrect expressionsteglao racism and religion appear at a
high rate among the analysed articles. Moreoveen ehe explicitly racial/ethnic
expressions and mentions of religion were assatiath bothThe Daily MailandThe
Guardianwhereas politically correct discourse is mainlgharacteristic feature dthe
Guardiannewspaper. In thBaily Mail they were relatively rare and they were mainly
religious terms.

Although the ternblack with all its connotations seems to have becomeadne
the most powerful taboo words and is likely to lmnsidered offensive in Britain
surprisingly enough it is used in both newspapers.

1. Essence is known for honoritdack women, but during Oscar week, they'll also

be lauding the accomplishments of African-Americeam in film.

(The Daily Mail, 10 February 2014)
The truth is the most prevalent forms of racismicivimanyblack people experience
today, are the insidious kinds.
(The Guardianl1 July 2013)

2. Gender and Sexist expressions
An area of early PC language use with a gregtigiic change is gender. The word
man was among the first ones being addressed by #Gugh man meansperson
rather than male.

I'd like to mark it by asking whether it has betefimankind.

(The Daily Mail, 13 March 2014)
For All Mankind: vintage Nasa photographs, 1964-1983 — in pictures.
(The Guardian22 January 2014)

Apart from terms for policy, gender, sex is alspic for which PC language is
widely used. Despite the fact thatostituteis concidered the strongest taboo word it
was used not only ifithe Daily Mailbut also inThe Guardian.However the politically
correct expressiogex workewas found only infThe Guardian.

A new lawsuit has revealed the extent of formewsi@ent Clinton's friendship with a
fundraiser who was later jailed for having sex vath underaggrostitute.
(The Daily Mail, 19 March 2014)
Police say the number pfostituteshas dropped by two-thirds.
(TheGuardian, 11 December 2013)
How can we ensure thaex workersare leading any public debates on "this issue" —
that is, about their own lives?
(TheGuardian, 15 March 2014)

3. Different groups of socially disadvantaged people
Another area where PC terms began to be used depetth disabilities or ilinesses. It
was thought that the use of PC language to talkitapeople who suffer from various
handicaps may have led to the increasing levecoéptance of “the handicapped” by
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society. Similarly to previous examples of PC laaggl use no cases for the use of
physically challengeavhich is concidered neutral were foundTine Daily Mail,while
The Guardiarwidely uses the termlisabledwhich is considered politically incorrect.

1. An Ohio couple were found guilty on Friday of emslg a mentally disabled
woman for two years through intimidation, abuse dhgeats that they would
harm her young child.

(The_Daily Mail, 7 March 2014)

Liz Sayce, the head of Disability Rights UK, sagbemes such as the Work
Programme, which cost hundreds of millions of p@uedch year, are failindisabled
people.

(TheGuardian,Tuesday 8 October 2013)

It is difficult and inappropriate to draw generanclusions from such a small
sample, but neverteless some trends can be detected

Expressions dealing with religious and racial idarattion, show preferred term
for Black (26) with African American(9) still not used as much &ack. Accordingly
Asian(23) is used more frequently thAsian Americar(7) wherea®riental was used
only once over the analysed periodrime Guardian.

Minority Groups (17) is overwhelmingly used as opposed to therradteve,
newer termEmergent Group§l). The same is true f@hristmas(23) andSeasona(l),
accordingly.

The gender words is a high frequency wordgroup wthmost frequently used
Mankind (14), Humankind(8) and less frequent newest teHumanity (2) found in
both newspapers. There is a slight majority okt usingChairperson(11) rather
thanChairman(9) with preferred use d@hair (7) in The Guardian When dealing with
such a strong taboo word Bsostitute (11)it was found out that its use is preferred as
compared to the less successful newer t8em worker. Regarding disadvantaged
groups there is much less success for the newaster

Expressions denoting different groups of sociallyadvantaged people show
slight difference in the numbers of politically oeet, incorrect and neutral word use. At
the same time the preferred word is diilkabled (14) to Differently Abled(11) with
Physically Challengel) used inThe Guardiaronly.

When writing about age related isuues the wold (28) is very much favoured
to Senior (9)used inThe Guardiaronly.

Unemployed (23Jvas the only word used to denote people temponraitlyout a

job.

The PC terms of the present survey included gen@eral, cultural, sexual
orientation, beliefs or ideologies, disability ange-related contexts. Apparently, some
of the listed PC terms are well-known and widelgdjsothers are actually becoming
old-fashioned, some seem to be very context depéenbet one thing is clear: almost
any human activity from policy through everydayidtt including housework can
serve as an example for PC language.

The hypothesis outlined at the beginning of thesg@mé paper was that first,
politically correct language would prevail in thewspapers under analysis second,
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politically incorrect or the so-called strong termvould be found infhe Daily Mail
only or at least in the majority of cases and thoalitically neutral expressions would
prevail in The Guardian.The research, however, brought rather inconsistert
unexpected results. Overall, the examples foundath The Daily Mail and The
Guardian differed only slightly; these differences emergadinly in the case of
politically neutral language use.

The use of politically in/correct terms is simiiarthe analysed newspapers. In
both newspapers, the preference was given to thefugolitically incorrect terms and
both seem to be more tolerant of politically ineatrequivalents and widely use them.
Although The Guardianindicates a stronger tendency towards careful aisaiy
politically correct language tharhe Daily Mailexamples of all the strong terms used
by The Daily Mail were also found inThe Guardian. According to data analysis,
certain so-called strong terms were frequently useatticles of bothThe Daily Mail
and The Guardian.Thus, contrary to expectations, the corpora frath mewspapers
indicated a preference for politically incorrect rd®. Besides, both newspapers were
similar in the nonoccurrence of the latest coinafpespolitically correct words and
expressions.

The number of newspapers and newspaper articldgsadan the present study
was perhaps sufficient for the purposes of thidysthowever, it is not possible to draw
unambiguous conclusions from it. Neverthelessréisearch shows that botlhe Daily
Mail and The Guardianare aware of the phenomenon of political corresgtnand
attempts to hide inconvenient truths in public digse using politically correct terms
and possible effects on people and the way thek thirinally, it cannot be claimed that
the findings of the present paper are represeptdtiv the UK in general. However,
because many of the articles appear in hundregdapdrs nationally, it can be assumed
that many readers across the country are receigirgmilar message about PC.
Nevertheless, this analysis serves primarily agrmapirical illustration of hypotheses
that has been developed to describe the role ahttka in the emerging culture of PC
in the UK.
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Pe3rome

MoBa sk OCHOBHMM 3aci0 CIUIKyBaHHS pearye Ha yci 3MiHHM B JKUTTI. Tak,
HOJITUYHO KOpPEKTHa MOBa JOCHTHh IIBUAKO CTaja BIUIMBAaTH Ha TMOJITUYHY Ta
JIHTBICTUYHY KyJIbTYpY LIJIOT0 PSIy 3aXiAHOEBpONENChKUX KpaiH. He auBnsuuce Ha Te,
IO TOJITKOPEKTHICTh CTaja MpeIMEeTOM BHBUYEHHS OararboX JIHTBICTIB, Mallo
eMIIPUYHUX JTOCHIKEHb OYJI0 MPOBENEHO AJIsi PO3YyMIHHS HOro BIUIMBY 1, 30KpeMa,
HACKIJIbKU MOJIITUYHO KOPEKTHA MOBA MPUCYTHS B MOBI OpUTAaHCHKOI IIPECH.

MeTtoro maHoi po0OoTH, B MEpIIy YEpry, € PO3IJsA TEOPETUYHUX MIAXOMIB 1
nepenymoB mosisu IIK Ta pocmimkeHHS (QEHOMEHY TMOJITHYHOI KOPEKTHOCTI B
OpUTAHCHKIN Mpeci, a TAKOXK MOUIYK 1 BUSBJICHHS MOJITUYHO KOPEKTHUX BHpPA3iB, SIKI
BUKOPUCTOBYIOTbCSI B Cy4YaCHHMX AaHIJIIHCBKMX raserax Ta ckiaganHHs couckiB [IK
BUpA3iB 11X IrpyIyBaHHS Ta aHaJ13 BIAMOBIIHO JI0 X XapaKTEPUCTHK.

YAK 811.1181-373.611

JAESIKI OCOBJIMBOCTI CIOJYYYBAHOCTI CJIOBOTBOPYMX
CY®IKCIB 3 OCHOBAMM PI3HUX TUIIIB B HAYKOBIU JITEPATYPI 3
MOJITOJIOI'TI

JIsmuna AT
JIBH3 «Yarceopoocvruil nayionanbhuil yHieepcumem»

IlocTanoBka mnpodJjeMun Ta ii BU3HA4YeHHs. Sk TOKa3zye ICTOpis HayKH,
BUBYECHHS €JIEMEHTIB, a BIJTaK 1 CTPYKTYpH 00’ €KTa, €, X0ua BOKJIUBUM 1 HEOOXITHUM,
ajie TIJIbKU MOYaTKOBUM €TaloM HAayKOBOIO Mi3HaHHS. HacTynmHMM KpOKOM BHUCTyIa€
aHaji3 oro QpyHkIioHyBaHHs. Y mporieci (yHKIIIOHYBaHHS MOBHI OJIMHMII HE TUIBKU
aKTHBI3YIOTh CBOi TMOTEHIIHHI MOJJIMBOCTI, ajle W XapaKTepHU3YIOThCS 3/IaTHICTIO
npuiiMaTH e J0JAaTKOBi ((YHKIIOHAIBHI) PHCH, SIKi HPOSIBISIOTHECS caMme y MpoIeci
KOMYHIKaIii. ¥ cydacHii JIHTBICTUIIl Ha MEPIIUNA IUJIaH Bce OLIbIIE BUCYBAIOTHCS
npoOsieMn (YHKI[IOHAILHOTO clioBoTBOpeHHs [7,8,9,12,13,14,15,16]Cydikcansuuit
croci0 CIOBOTBOPEHHS JaBHO IMOYaB MPUBEPTATH YBAry JIIHTBICTIB, aji€ JOCTIAHUKHU
O0OMEXyBaJIUCSl BUCBITIICHHSAM TinbKu Okpemux ii cropin [1,4]. Cepen HalimeHie
JOCTIKEHUX Mpo0jeM, MOB' A3aHUX 13 Cy(ikcallielo B aHIJIIMCHKIA MOBi, OCOOJMBO
BUJIUISIIOTBCSL  TIpOOJieMHM  OnUCYy  (DYHKIIOHAJIBHMX  OCOOJMBOCTEH  MoOJCNeH
cydikcanpHoro tumny. Orisig JIHTBICTUYHOIL JITEPATYpH 31 CIIOBOTBOPY IMOKA3ye, 110 Y
O11BIIOCTI BUMAAKIB JIIHTBICTH OOMEXYBAJIMCS BUCBITJICHHSIM THX YM IHIIUX aCIEKTIB
cyikcarii [3,10,11], ae He mpoBOAUBCS aHAI3 LiJI0I CHCTeMH cydikcallii aHrIHChKOT
MOBH Y TOMY BHUIJISI/II, SIK BOHA Peali3yeThCsl Y MOBJICHHI.
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